GRUNDFOS INSTRUKCIJA

UPS, UPSD Series 200

Saugumo instrukcija ir kita svarbi informacija

[= .dE Installation and operating instructions

=] http://net.grundfos.com/qr/i/196459997
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Lietuviskai (LT) Saugumo instrukcija ir kita svarbi informacija

Originalios angliSkos versijos vertimas

Sioje saugumo instrukcijoje pateikiama trumpa
atsargumo priemoniy, kuriy reikia imtis atliekant bet
kokius darbus su Siuo produktu, apzvalga.
Laikykités Sioje saugumo instrukcijoje pateikty
nurodymy produkto tvarkymo, jrengimo,
eksploatavimo, techninés priezidros ir remonto metu.

Si saugumo instrukcija yra papildomas dokumentas;
visi saugumo nurodymai taip pat pateikti
atitinkamuose jrengimo ir naudojimo instrukcijos
skyriuose.

Laikykite 8ig saugumo instrukcijg jrengimo vietoje,
kad baty galima jg bet kada pasiskaityti.

Bendras jspéjimas
Pries produkto jrengimag
perskaitykite §j
dokumentg ir jrengimo ir
naudojimo instrukcijos
versijg internete.
Produkto jrengimo ir
naudojimo metu reikia
laikytis vietiniy
reikalavimy ir visuotinai
priimty geros praktikos
taisykliy.

Sj jrenginj gali naudoti 8
mety ir vyresni vaikai bei
asmenys su
sumazéjusiais fiziniais,
jutiminiais ar protiniais
gebeéjimais, arba
neturintys patirties ir
arba yra iSmokyti saugiai
naudoti jrenginj ir
supranta su tuo
susijusius pavojus.
Draudziama vaikams su
Siuo jrenginiu zaisti.
Draudziama vaikams be
prieziaros atlikti valymo
ir prieziaros darbus.

Produkto jrengimas

PAVOJUS

Elektros smugis

Mirtis arba sunkus kdno

suzalojimas

- Prie$ pradedant bet
kokius darbus su
produktu, reikia
pasirtpinti, kad baty
iSjungtas elektros
maitinimas, ir kad jis
negaléty bati
atsitiktinai jjungtas.
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PAVOJUS

Elektros smugis

Mirtis arba sunkus kdno

suzalojimas

- Turi bati galima
uzrakinti jvadinj kirtiklj
iSjungtoje padétyje.
Jungiklio tipas ir jam
keliami reikalavimai
nurodyti standarte EN
60204-1, 5.3.2.

PAVOJUS

Elektros smugis

Mirtis arba sunkus kino
suzalojimas

Nieko nejunkite
kontakty dezutéje, kol
neisjungtas elektros
maitinimas.

Prijunkite siurblj prie
zemeés.

Prijunkite siurblj prie
iSorinio jvadinio kirtiklio,
kuriame tarpelis tarp
atidaryty kontakty
visuose poliuose yra ne
mazesnis kaip 3 mm.

ISPEJIMAS

Sléginé sistema

Mirtis arba sunkus kdno

suzalojimas

- Prie$ iSmontuodami
siurblj, iSleiskite i$
sistemos skystj, arba i$
abiejy siurblio pusiy
uzdarykite sklendes.
Siurbiamas skystis gali
bati labai karstas ir
auksto slégio.

DEMESIO
Karstas pavirsius
Lengvas arba vidutinis

kdno suzalojimas
- Jei siurblys taip pat yra

apsaugotas
automatiniu variklio
iSjungikliu, nustatykite
§j i8jungiklj siurblio
naudojamai srovei
esant pasirinktam
greiCiui. Automatinio
variklio iSjungiklio
nustatymas turi bati
keiCiamas kiekvieng
kartg, kai pakeiCiamas
siurblio greitis. Esant
konkretiems greiCiams
naudojama srove yra
nurodyta siurblio
vardinéje ploksteléje.
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DEMESIO

Karstas pavirsius

Lengvas arba vidutinis

kino suzalojimas

- Siurblys turi bati tokioje
padétyje, kad Zmonés
negaléty atsitiktinai
prisiliesti prie karsty
pavirsiy.

Produkto paleidimas

DEMESIO
Sléginé sistema
Lengvas arba vidutinis
klno suzalojimas
Jei reikia atlaisvinti
patikrinimo varzta,
pasirapinkite, kad
iSbégantis karstas
vanduo nenudeginty
Zmoniy ir nepazeisty
kokiy nors daliy.
Produkto laikymas ir tvarkymas
Laikykités vietiniy
taisykliy, nustatanciy
kelimo rankomis
apribojimus.

DEMESIO

Pédy sutraiSkymas

Lengvas arba vidutinis

kino suzalojimas

- Tvarkydami siurblj
maveékite apsauginiais
batais.

DEMESIO

Karstas pavirsius

Lengvas arba vidutinis

kdno suzalojimas

- Siurblys turi bati tokioje
padétyje, kad Zmonés
negaléty atsitiktinai
prisiliesti prie karsty
pavirsiy.

Supazindinimas su produktu

ISPEJIMAS

Degi medziaga

Mirtis arba sunkus kino
suzalojimas
Nenaudokite siurblio
degiems skyscCiams,
pvz., dyzelinui ar
benzinui, siurbti.

Valdymo funkcijos

PAVOJUS

Elektros smugis

Mirtis arba sunkus kdno
suzalojimas

Prie$ pradedant bet
kokius darbus su
produktu, reikia
pasirtpinti, kad baty
iSjungtas elektros
maitinimas, ir kad jis
negaléty bati atsitiktinai
jjungtas.



Produkto sutrikimy Salinimas

ISPEJIMAS

Sléginé sistema

Mirtis arba sunkus kano
suzalojimas

Prie§ iSmontuodami

siurblj, iSleiskite is

sistemos skystj, arba i$
abiejy siurblio pusiy
uzdarykite sklendes.
Siurbiamas skystis gali
bati labai karstas ir
auksto slegio.

PAVOJUS

Elektros smugis

Mirtis arba sunkus kano
suzalojimas

Turi bati galima uzrakinti
jvadinj kirtiklj iSjungtoje
padétyje. Jungiklio tipas
ir jam keliami
reikalavimai nurodyti
standarte EN 60204-1,
5.3.2.
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Tipas

Pavyzdys UPS (D) 65 -60 (/2) (F)

Tipas |

Dviejy galvy siurblys

Nominalus flan$o skersmuo [mm]

Maks. slégio aukstis [dm]

Variklio poliy skai€ius. Nurodoma, ar variklis yra 2, ar 4 poliy.

F: Siurblys su flanSais
B: Siurblys su bronziniu siurblio korpusu. $is siurblys tinka tik geriamajam vandeniui.

Atstumas nuo jvado iki iSvado [mm]

280

Sistemos slégis

PN 6: 10 bar - 1,0 MPa.
PN 10: 15 bar - 1,5 MPa.
PN 6 /PN 10:

15 bar - 1,5 MPa.
PN 16: 20,8 bar - 2,08 MPa.

Slégio bandymai buvo atlikti su vandeniu, kuriame
buvo antikoroziniy priedy, ir kurio temperatdra buvo
+20 °C.

Skyscio temperatiira

Vanduo Sildymo sistemose:

Nuolat: nuo -10 iki +120 °C.

Trumpai: iki 140 °C.

Buitinis kar$tas vanduo: iki 60 °C.

Speciali versija su FKM sandarikliais: iki 80 °C.
Ambient temperature (Aplinkos temperatiira)
Nuo 0 iki 40 °C.

Papildoma dokumentacija

Irengimo ir naudojimo instrukcija

EIF3AE

[=]

net.grundfos.com/qr/i/
96459997




Atlieky tvarkymas

Sis gaminys ir jo dalys turi bati likviduojamos

laikantis aplinkosaugos reikalavimy:

1. Naudokités valstybinés arba privacios atlieky
surinkimo tarnybos paslaugomis.

2. Jei tai nejmanoma, kreipkités | GRUNDFOS
bendrove arba GRUNDFOS remonto dirbtuves.

Ant produkto esantis perbraukto Siuksliy

konteinerio simbolis nurodo, kad

produktag draudziama iSmesti su

buitinémis atliekomis. Kai Siuo simboliu

I pazymétas produktas nustojamas

naudoti, jj reikia pristatyti j vietiniy
institucijy nurodyta atlieky surinkimo vieta. Atskiras
tokiy produkty surinkimas ir perdirbimas padeda
saugoti aplinkg ir Zzmoniy sveikatg.

Lietuviskai (LT)
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Atitikties deklaracija

UPS Series 200
Glandless standalone circulator pumps marked "F" Statement of compliance

We, Grundfos, declare under our sole responsibility that the products UPS and UPSD, to which this statement
relates, are in compliance with these standards:

— EN 809:1998 + A1:2009:
Pump and pump units for liquids, common safety requirements.
— EN 60335-1:2012+A11:2014:
Household and similar electrical appliances, safety.
— EN 60335-2-51:2003+A1:2008 + A2:2012
Particular requirements for stationary circulator pumps for heating and service water installations.
— EN 55014-1:2017, EN 61000-3-3:2013, EN 61000-6-2:2005, and EN 61000-3-2:2014.
Electromagnetic compatibility (EMC).
— EN50581:2012
Technical documentation for the assessment of the electrical and electronic products with respects to the
restriction of hazardous substances (RoHS)

Atitikties deklaracija
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Atitikties deklaracija

GB: EC/EU declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility that the product
UPS32-60 F B, UPS32-120 F B, UPS40-60 F B, UPS40-120 F B,
UPS40-180 F B, UPS50-60 F B, UPS50-120 F B, UPS50-180 F B,
UPS65-60 F B, UPS65-120 F B, UPS65-180 F B, UPS80-60 F B,
UPS80-120 F B & UPS100-30 F B, to which the declaration below
relates, is in conformity with the Council Directives listed below on the
approximation of the laws of the EC/EU member states.

BG: [leknapauus 3a cboTBeTcTBUE Ha EC/EO
Hwe, dmpma Grundfos, 3asBaBame ¢ NbiHa OTFOBOPHOCT, Y&
npoaykTeT UPS32-60 F B, UPS32-120 F B, UPS40-60 F B,
UPS40-120 F B, UPS40-180 F B, UPS50-60 F B, UPS50-120 F B,
UPS50-180 F B, UPS65-60 F B, UPS65-120 F B, UPS65-180 F B,
UPS80-60 F B, UPS80-120 F B & UPS100-30 F B, 3a koiiTo ce
OTHacs HacToslaTa fjeknapauus, oTroBaps Ha CrieiHUTe AMPeKTUBM
Ha CbBeTa 3a yeqHaKkBsiBaHe Ha NpaBHWUTe pasnopeabu Ha
AbpxasuTe-uneHkn Ha EC/EO.

CZ: Prohlaseni o shodé EU

My firma Grundfos prohlasujeme na svou plnou odpovédnost, ze
vyrobek UPS32-60 F B, UPS32-120 F B, UPS40-60 F B, UPS40-120
F B, UPS40-180 F B, UPS50-60 F B, UPS50-120 F B, UPS50-180 F
B, UPS65-60 F B, UPS65-120 F B, UPS65-180 F B, UPS80-60 F B,
UPS80-120 F B & UPS100-30 F B, na ktery se toto prohlaseni
vztahuje, je v souladu s nize uvedenymi ustanovenimi smérnice Rady
pro sblizeni pravnich predpist ¢lenskych stati Evropského
spolecenstvi.

DE: EG-/EU-Konformitatserkldarung

Wir, Grundfos, erklaren in alleiniger Verantwortung, dass das Produkt
UPS32-60 F B, UPS32-120 F B, UPS40-60 F B, UPS40-120 F B,
UPS40-180 F B, UPS50-60 F B, UPS50-120 F B, UPS50-180 F B,
UPS65-60 F B, UPS65-120 F B, UPS65-180 F B, UPS80-60 F B,
UPS80-120 F B & UPS100-30 F B, auf das sich diese Erklérung
bezieht, mit den folgenden Richtlinien des Rates zur Angleichung der
Rechtsvorschriften der EG-/EU-Mitgliedsstaaten (ibereinstimmt.

DK: EF-/EU-overensstemmelseserklaring

Vi, Grundfos, erkleerer under ansvar at produktet UPS32-60 F B,
UPS32-120 F B, UPS40-60 F B, UPS40-120 F B, UPS40-180 F B,
UPS50-60 F B, UPS50-120 F B, UPS50-180 F B, UPS65-60 F B,
UPS65-120 F B, UPS65-180 F B, UPS80-60 F B, UPS80-120 F B &
UPS100-30 F B som erkleeringen nedenfor omhandler, er i
overensstemmelse med Radets direktiver der er naevnt nedenfor, om
indbyrdes tilnsermelse til EF-/EU-medlemsstaternes lovgivning.

EE: EU/ELi vastavusdeklaratsioon

Meie, Grundfos, kinnitame ja kanname ainuisikulist vastutust selle
eest, et toode UPS32-60 F B, UPS32-120 F B, UPS40-60 F B,
UPS40-120 F B, UPS40-180 F B, UPS50-60 F B, UPS50-120 F B,
UPS50-180 F B, UPS65-60 F B, UPS65-120 F B, UPS65-180 F B,
UPS80-60 F B, UPS80-120 F B & UPS100-30 F B, mille kohta all olev
deklaratsioon kaib, on kooskdlas Noukogu Direktiividega, mis on
nimetatud all pool vastavalt vastuvéetud Gigusaktidele Ghtlustamise
kohta EU/EL liikmesriikides.

ES: Declaracion de conformidad de la CE/UE
Grundfos declara, bajo su exclusiva responsabilidad, que el producto
UPS32-60 F B, UPS32-120 F B, UPS40-60 F B, UPS40-120 F B,
UPS40-180 F B, UPS50-60 F B, UPS50-120 F B, UPS50-180 F B,
UPS65-60 F B, UPS65-120 F B, UPS65-180 F B, UPS80-60 F B,
UPS80-120 F B & UPS100-30 F B al que hace referencia la siguiente
declaraciéon cumple lo establecido por las siguientes Directivas del
Consejo sobre la aproximacion de las legislaciones de los Estados
miembros de la CE/UE.

Fl: EY-/EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus
Grundfos vakuuttaa omalla vastuullaan, etta tuote UPS32-60 F B,
UPS32-120 F B, UPS40-60 F B, UPS40-120 F B, UPS40-180 F B,
UPS50-60 F B, UPS50-120 F B, UPS50-180 F B, UPS65-60 F B,
UPS65-120 F B, UPS65-180 F B, UPS80-60 F B, UPS80-120 F B &
UPS100-30 F B, jota tdma vakuutus koskee, on EY-/EU:n
jasenvaltioiden lainsdadannén lahentdmiseen téahtaavien Euroopan
neuvoston direktiivien vaatimusten mukainen seuraavasti.

FR: Déclaration de conformité CE/UE

Nous, Grundfos, déclarons sous notre seule responsabilité, que le
produit UPS32-60 F B, UPS32-120 F B, UPS40-60 F B, UPS40-120
F B, UPS40-180 F B, UPS50-60 F B, UPS50-120 F B, UPS50-180 F
B, UPS65-60 F B, UPS65-120 F B, UPS65-180 F B, UPS80-60 F B,
UPS80-120 F B & UPS100-30 F B, auquel se référe cette déclaration,
est conforme aux Directives du Conseil concernant le rapprochement
des législations des Etats membres CE/UE relatives aux normes
énonceées ci-dessous.

GR: AjAwon cuppdépewong EK/EE

Epeig, n Grundfos, dnAwvoupe pe aroKAEIOTIKG SIKI Hag euBUvn 6TI TO
Tpoidv UPS32-60 F B, UPS32-120 F B, UPS40-60 F B, UPS40-120
F B, UPS40-180 F B, UPS50-60 F B, UPS50-120 F B, UPS50-180 F
B, UPS65-60 F B, UPS65-120 F B, UPS65-180 F B, UPS80-60 F B,
UPS80-120 F B & UPS100-30 F B, 070 0TT0i0 ava@EPETal N TTAPAKATW
SAWaCN, CUPHOPPWVETAI PE TIG TTapakdTw Odnyieg Tou ZupBouliou
TEPi TTPOCEYYIONG TWV VOUOBECIWV TWV KpaTwv PeAwv TN EK/EE.

HR: EC/EU deklaracija sukladnosti

Mi, Grundfos, izjavljujemo s punom odgovorno$¢u da je proizvod
UPS32-60 F B, UPS32-120 F B, UPS40-60 F B, UPS40-120 F B,
UPS40-180 F B, UPS50-60 F B, UPS50-120 F B, UPS50-180 F B,
UPS65-60 F B, UPS65-120 F B, UPS65-180 F B, UPS80-60 F B,
UPS80-120 F B & UPS100-30 F B, na koja se izjava odnosi u
nastavku, u skladu s dolje navedenim direktivama Vije¢a o
uskladivanju zakona drzava ¢&lanica EC/EU-a.

HU: EC/EU megfelel6ségi nyilatkozat

Mi, a Grundfos vallalat, teljes felelésséggel kijelentjiik, hogy a(z)
UPS32-60 F B, UPS32-120 F B, UPS40-60 F B, UPS40-120 F B,
UPS40-180 F B, UPS50-60 F B, UPS50-120 F B, UPS50-180 F B,
UPS65-60 F B, UPS65-120 F B, UPS65-180 F B, UPS80-60 F B,
UPS80-120 F B & UPS100-30 F B termék, amelyre az alabbi
nyilatkozat vonatkozik, megfelel az Eurdpai Unid tagallamainak jogi
iranyelveit 6sszehangol6 tanacs alabbi eldirasainak.

IT: Dichiarazione di conformita CE/UE

Grundfos dichiara sotto la sua esclusiva responsabilita che il prodotto
UPS32-60 F B, UPS32-120 F B, UPS40-60 F B, UPS40-120 F B,
UPS40-180 F B, UPS50-60 F B, UPS50-120 F B, UPS50-180 F B,
UPS65-60 F B, UPS65-120 F B, UPS65-180 F B, UPS80-60 F B,
UPS80-120 F B & UPS100-30 F B, al quale si riferisce questa
dichiarazione, & conforme alle seguenti direttive del Consiglio
riguardanti il riavvicinamento delle legislazioni degli Stati membri
CE/UE.

LT: EB/ES atitikties deklaracija

Mes, Grundfos, su visa atsakomybe pareiSkiame, kad produktas
UPS32-60 F B, UPS32-120 F B, UPS40-60 F B, UPS40-120 F B,
UPS40-180 F B, UPS50-60 F B, UPS50-120 F B, UPS50-180 F B,
UPS65-60 F B, UPS65-120 F B, UPS65-180 F B, UPS80-60 F B,
UPS80-120 F B & UPS100-30 F B, kuriam skirta $i deklaracija,
atitinka Zemiau nurodytas Tarybos Direktyvas dél EB/ES $aliy nariy
jstatymy suderinimo.

LV: EKI/ES atbilstibas deklaracija

Sabiedriba Grundfos ar pilnu atbildibu pazino, ka produkts UPS32-60
F B, UPS32-120 F B, UPS40-60 F B, UPS40-120 F B, UPS40-180 F
B, UPS50-60 F B, UPS50-120 F B, UPS50-180 F B, UPS65-60 F B,
UPS65-120 F B, UPS65-180 F B, UPS80-60 F B, UPS80-120 F B &
UPS100-30 F B, uz kuru attiecas talak redzama deklaracija, atbilst
talak noraditajam Padomes direktivam par EK/ES dalibvalstu
normativo aktu tuvina$anu.

NL: EG-/EU-conformiteitsverklaring

Wij, Grundfos, verklaren geheel onder eigen verantwoordelijkheid dat
product UPS32-60 F B, UPS32-120 F B, UPS40-60 F B, UPS40-120
F B, UPS40-180 F B, UPS50-60 F B, UPS50-120 F B, UPS50-180 F
B, UPS65-60 F B, UPS65-120 F B, UPS65-180 F B, UPS80-60 F B,
UPS80-120 F B & UPS100-30 F B, waarop de onderstaande
verklaring betrekking heeft, in overeenstemming is met de
onderstaande Richtlijnen van de Raad inzake de onderlinge
aanpassing van de wetgeving van de EG-/EU-lidstaten.
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PL: Deklaracja zgodnosci WE/UE

My, Grundfos, o$wiadczamy z petng odpowiedzialno$cia, ze nasz
produkt UPS32-60 F B, UPS32-120 F B, UPS40-60 F B, UPS40-120
F B, UPS40-180 F B, UPS50-60 F B, UPS50-120 F B, UPS50-180 F
B, UPS65-60 F B, UPS65-120 F B, UPS65-180 F B, UPS80-60 F B,
UPS80-120 F B & UPS100-30 F B, ktérego deklaracja niniejsza
dotyczy, jest zgodny z nastepujacymi dyrektywami Rady w sprawie
zblizenia przepiséw prawnych panstw cztonkowskich.

PT: Declaragao de conformidade CE/UE

A Grundfos declara sob sua unica responsabilidade que o produto
UPS32-60 F B, UPS32-120 F B, UPS40-60 F B, UPS40-120 F B,
UPS40-180 F B, UPS50-60 F B, UPS50-120 F B, UPS50-180 F B,
UPS65-60 F B, UPS65-120 F B, UPS65-180 F B, UPS80-60 F B,
UPS80-120 F B & UPS100-30 F B, ao qual diz respeito a declaragédo
abaixo, esta em conformidade com as Directivas do Conselho sobre
a aproximag&o das legislagdes dos Estados Membros da CE/UE.

RO: Declaratia de conformitate CE/UE

Noi Grundfos declaram pe propria raspundere ca produsul UPS32-60
F B, UPS32-120 F B, UPS40-60 F B, UPS40-120 F B, UPS40-180 F
B, UPS50-60 F B, UPS50-120 F B, UPS50-180 F B, UPS65-60 F B,
UPS65-120 F B, UPS65-180 F B, UPS80-60 F B, UPS80-120 F B &
UPS100-30 F B, la care se referd aceasta declaratie, este in
conformitate cu Directivele de Consiliu specificate mai jos privind
armonizarea legilor statelor membre CE/UE.

RS: Deklaracija o uskladenosti EC/EU

Mi, kompanija Grundfos, izjavljujemo pod punom vlastitom
odgovorno$c¢u da je proizvod UPS32-60 F B, UPS32-120 F B,
UPS40-60 F B, UPS40-120 F B, UPS40-180 F B, UPS50-60 F B,
UPS50-120 F B, UPS50-180 F B, UPS65-60 F B, UPS65-120 F B,
UPS65-180 F B, UPS80-60 F B, UPS80-120 F B & UPS100-30 F B,
na koji se odnosi deklaracija ispod, u skladu sa dole prikazanim
direktivama Saveta za uskladivanje zakona drzava ¢lanica EC/EU.

RU: [leknapauusi o COOTBETCTBMN HOpMaM
E3C/EC
M, komnauusi Grundfos, co Bceit OTBETCTBEHHOCTLIO 3asIBISIEM, HTO
nsgenve UPS32-60 F B, UPS32-120 F B, UPS40-60 F B, UPS40-120
F B, UPS40-180 F B, UPS50-60 F B, UPS50-120 F B, UPS50-180 F
B, UPS65-60 F B, UPS65-120 F B, UPS65-180 F B, UPS80-60 F B,
UPS80-120 F B & UPS100-30 F B, k koTOpOMY OTHOCUTCS
HI/I)KEI'IPMBeIZléHHaFl Aeknapauus, cooTBeTcTByeT HIA)KeI'IpI/IBEﬁléHHbIM
,Ell’lpeKTVlEaM Coseta EBpOCO}OGa 0 TOXAEeCTBEHHOCTU 3aKOHOB
cTpaH-yneHoB EQC/EC.

SE: EG-/EU-férsdkran om 6verensstaimmelse
Vi, Grundfos, forsakrar under ansvar att produkten UPS32-60 F B,
UPS32-120 F B, UPS40-60 F B, UPS40-120 F B, UPS40-180 F B,
UPS50-60 F B, UPS50-120 F B, UPS50-180 F B, UPS65-60 F B,
UPS65-120 F B, UPS65-180 F B, UPS80-60 F B, UPS80-120 F B &
UPS100-30 F B, som omfattas av nedanstaende forsakran, ar i
Overensstammelse med de radsdirektiv om inbérdes narmande till
EG-/EU-medlemsstaternas lagstiftning som listas nedan.

Sl: Izjava o skladnosti ES/EU

V Grundfosu s polno odgovornostjo izjavljamo, da je izdelek
UPS32-60 F B, UPS32-120 F B, UPS40-60 F B, UPS40-120 F B,
UPS40-180 F B, UPS50-60 F B, UPS50-120 F B, UPS50-180 F B,
UPS65-60 F B, UPS65-120 F B, UPS65-180 F B, UPS80-60 F B,
UPS80-120 F B & UPS100-30 F B,na katerega se spodnja izjava
nanasa, v skladu s spodnjimi direktivami Sveta o priblizevanju
zakonodaje za izenacevanje pravnih predpisov drzav ¢lanic ES/EU.

SK: EC/EU vyhlasenie o zhode

My, spoloénost Grundfos, vyhlasujeme na svoju pint zodpovednost,
Ze produkt UPS32-60 F B, UPS32-120 F B, UPS40-60 F B,
UPS40-120 F B, UPS40-180 F B, UPS50-60 F B, UPS50-120 F B,
UPS50-180 F B, UPS65-60 F B, UPS65-120 F B, UPS65-180 F B,
UPS80-60 F B, UPS80-120 F B & UPS100-30 F B, na ktory sa
vyhlasenie uvedené nizSie vztahuje, je v stlade s ustanoveniami
niz8ie uvedenych smernic Rady pre zbliZenie pravnych predpisov
&lenskych Statov EC/EU.

TR: EC/AB uygunluk bildirgesi

Grundfos olarak, asagidaki bildirim konusu olan UPS32-60 F B,
UPS32-120 F B, UPS40-60 F B, UPS40-120 F B, UPS40-180 F B,
UPS50-60 F B, UPS50-120 F B, UPS50-180 F B, UPS65-60 F B,
UPS65-120 F B, UPS65-180 F B, UPS80-60 F B, UPS80-120 F B &
UPS100-30 F B trinlerinin, EC/AB uye ulkelerinin direktiflerinin
yakinlastiriimasiyla ilgili durumun asagidaki Konsey Direktifleriyle
uyumlu oldugunu ve bununla ilgili olarak tim sorumlulugun bize ait
oldugunu beyan ederiz.

UA: Jeknapauif BianoBiAHOCTi AMpeKTUBamM
EC/EU
Mu, komnanis Grundfos, nig Hawy oaHoociGHY BignosiAanbHICTL
3asBensiemo, wo eupi6 UPS32-60 F B, UPS32-120 F B, UPS40-60 F
B, UPS40-120 F B, UPS40-180 F B, UPS50-60 F B, UPS50-120 F B,
UPS50-180 F B, UPS65-60 F B, UPS65-120 F B, UPS65-180 F B,
UPS80-60 F B, UPS80-120 F B & UPS100-30 F B, o sikoro
BiHOCUTBLCA HUXYeHaBedeHa Aeknapalis, Bianosigae AMpekTuBam
EC/EU, nepeniyeHnM HuxX4e, WOA0 TOTOXHOCTI 3aKOHIB KpaiH-4neHis
€C.

CN: REF SR

B, BEE , ERINWLRFETHH , &% UPS32-60 F B,
UPS32-120 F B, UPS40-60 F B, UPS40-120 F B, UPS40-180 F B,
UPS50-60 F B, UPS50-120 F B, UPS50-180 F B, UPS65-60 F B,
UPS65-120 F B, UPS65-180 F B, UPS80-60 F B, UPS80-120 F B &
UPS100-30 F B %% , HAlENEAETLBFAUTHIRBEZER 2K
-

To

JP: EC/EU B&EE

Grundfos . TOEENDTFIC. UPS32-60 F B, UPS32-120 F B,
UPS40-60 F B, UPS40-120 F B, UPS40-180 F B, UPS50-60 F B,
UPS50-120 F B, UPS50-180 F B, UPS65-60 F B, UPS65-120 F B,
UPS65-180 F B, UPS80-60 F B, UPS80-120 F B & UPS100-30 F B &
@A EC/EU MBEEOERICHET S, UTOFRLERCESL
TWACEEEELET,

KO: EC/EU Mt Mo
Grundfos = ot o o1 n} 2t & UPS32-60 F B, UPS32-120 F B,
UPS40-60 F B, UPS40-120 F B, UPS40-180 F B, UPS50-60 F B,
UPS50-120 F B, UPS50-180 F B, UPS65-60 F B, UPS65-120 F
B, UPS65-180 F B, UPS80-60 F B, UPS80-120 F B &

UPS100-30 F B M &0| EU 3| = B Sof 7|gtsto] otzlof O AtE]

Xgg £43e o5 M st Melgiict,

BS: Izjava o uskladenosti EC/EU

Mi, kompanija Grundfos, izjavljujemo pod vlastitom odgovorno$c¢u da
je proizvod UPS32-60 F B, UPS32-120 F B, UPS40-60 F B,
UPS40-120 F B, UPS40-180 F B, UPS50-60 F B, UPS50-120 F B,
UPS50-180 F B, UPS65-60 F B, UPS65-120 F B, UPS65-180 F B,
UPS80-60 F B, UPS80-120 F B & UPS100-30 F B, na koji se odnosi
izjava ispod, u skladu sa niZe prikazanim direktivama Vije¢a o
uskladivanju zakona drzava ¢lanica EC/EU.

ID: Deklarasi kesesuaian Komunitas Eropa/Uni
Eropa
Kami, Grundfos, menyatakan dengan tanggung jawab kami sendiri
bahwa produk UPS32-60 F B, UPS32-120 F B, UPS40-60 F B,
UPS40-120 F B, UPS40-180 F B, UPS50-60 F B, UPS50-120 F B,
UPS50-180 F B, UPS65-60 F B, UPS65-120 F B, UPS65-180 F B,
UPS80-60 F B, UPS80-120 F B & UPS100-30 F B, yang berkaitan
dengan pernyataan ini, sesuai dengan Petunjuk Dewan serta sedapat
mungkin sesuai dengan hukum negara-negara anggota Komunitas
Eropa/Uni Eropa.

KZ: CankecTik xeHiHaeri EK/EO peknapauuscbl
Bi3, Grundfos, EK/EO mylue engepiHiH 3aHgapbiHa akbiH TemeHae
kepceTinreH KeHec gupekTuBanapbiHa cankec TemeHaeri
Aeknapauusira katelicTel UPS32-60 F B, UPS32-120 F B, UPS40-60 F
B, UPS40-120 F B, UPS40-180 F B, UPS50-60 F B, UPS50-120 F B,
UPS50-180 F B, UPS65-60 F B, UPS65-120 F B, UPS65-180 F B,
UPS80-60 F B, UPS80-120 F B & UPS100-30 F B eHimi 6i3aiH xeke
KayankepLlinirimisge ekeHiH menimaenmis.

Atitikties deklaracija
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MK: Oeknapaumuja 3a coo6pasHocT Ha E3/EY
Hue, Grundfos, nsjaBysame noa LienocHa OAroBOPHOCT feka
npoussopoT UPS32-60 F B, UPS32-120 F B, UPS40-60 F B,
UPS40-120 F B, UPS40-180 F B, UPS50-60 F B, UPS50-120 F B,
UPS50-180 F B, UPS65-60 F B, UPS65-120 F B, UPS65-180 F B,
UPS80-60 F B, UPS80-120 F B & UPS100-30 F B, Ha koro ce
ofiHecyBa AonyHaBeAeHaTa Aeknapauuja, e BO COrnacHocT co oBie
[npekTnBK Ha COBETOT 3a NPUBNNXKYBaHE Ha 3aKOHUTE Ha
3emjute-uneHku Ha E3/EY.

MY: Perisytiharan keakuran EC/EU

Kami, Grundfos, mengisytiharkan di bawah tanggungjawab kami
semata-mata bahawa produk UPS32-60 F B, UPS32-120 F B,
UPS40-60 F B, UPS40-120 F B, UPS40-180 F B, UPS50-60 F B,
UPS50-120 F B, UPS50-180 F B, UPS65-60 F B, UPS65-120 F B,
UPS65-180 F B, UPS80-60 F B, UPS80-120 F B & UPS100-30 F B,
yang berkaitan dengan perisytiharan di bawah, akur dengan Perintah
Maijlis yang disenaraikan di bawah ini tentang penghampiran
undang-undang negara ahli EC/EU.

NO: EFs/EUs samsvarsarklzaring

Vi, Grundfos, erkleerer under vart eneansvar at produktet UPS32-60
F B, UPS32-120 F B, UPS40-60 F B, UPS40-120 F B, UPS40-180 F
B, UPS50-60 F B, UPS50-120 F B, UPS50-180 F B, UPS65-60 F B,
UPS65-120 F B, UPS65-180 F B, UPS80-60 F B, UPS80-120 F B &
UPS100-30 F B, som denne erkleeringen gjelder, er i samsvar med
Det europeiske rads direktiver om tilnzerming av forordninger i
EF-/EU-landene.

(EC/EU) —sus¥) samy) ASiha ) ,3) :AR

iall s A i Ui g s ey (e iy (O
,UPS32-60 F B, UPS32-120 F B, UPS40-60 F B, UPS40-120 F B
,UPS40-180 F B, UPS50-60 F B, UPS50-120 F B, UPS50-180 F B
,UPS65-60 F B, UPS65-120 F B, UPS65-180 F B, UPS80-60 F B
O3S solial ) 8y 4 ey 530 (UPS80-120 F B & UPS100-30 F B
[SPSSICR P JOUSTPNNIIG-- 5 S AEES S WD WL O PP U LS
(EC/EU) (o559 ai¥) elaci

TH: A1dsznidAnINdanndavnInuiInggIu EC/EU
151lunmvawi¥n Grundfos
wadszndneldANSuRnTausavIUAR B LR8I T WA NS
UPS32-60 F B, UPS32-120 F B, UPS40-60 F B, UPS40-120 F B,
UPS40-180 F B, UPS50-60 F B, UPS50-120 F B, UPS50-180 F B,
UPS65-60 F B, UPS65-120 F B, UPS65-180 F B, UPS80-60 F B,
UPS80-120 F B & UPS100-30 F B ]
Fufgrdaivdnlsemdilfinudanndaiusaiisudrdninsunisein
udileavdanidggwindroalszunanunguuisaaeigniduduign
EC/EU

TW: EC/EU &% &5

BWERRRMAM—ORE  ZRARUTRAMEEZ UPS32-60F B,
UPS32-120 F B, UPS40-60 F B, UPS40-120 F B, UPS40-180 F B,
UPS50-60 F B, UPS50-120 F B, UPS50-180 F B, UPS65-60 F B,
UPS65-120 F B, UPS65-180 F B, UPS80-60 F B, UPS80-120 F B &
UPS100-30 F B E&@ , fF& THILH EC/EU BREERZHRE T,

VI: Tuyén b6 tuan tha EC/EU

Chuing t8i, Grundfos, tuyén b trong pham vi trach nhiém duy nhét
cta minh réng san phdm UPS32-60 F B, UPS32-120 F B, UPS40-60
F B, UPS40-120 F B, UPS40-180 F B, UPS50-60 F B, UPS50-120 F
B, UPS50-180 F B, UPS65-60 F B, UPS65-120 F B, UPS65-180 F B,
UPS80-60 F B, UPS80-120 F B & UPS100-30 F B ma tuyén b dudi
day c6 lién quan tuan thi cac Chi thi Hoi ddng sau vé viéc 4p dung
luat phap cuia cac nwéc thanh vién EC/EU.

AL: Deklara e konformitetit té KE/BE

Ne, Grundfos, deklarojmé vetém nén pérgjegjésiné toné se produkti
UPS32-60 F B, UPS32-120 F B, UPS40-60 F B, UPS40-120 F B,
UPS40-180 F B, UPS50-60 F B, UPS50-120 F B, UPS50-180 F B,
UPS65-60 F B, UPS65-120 F B, UPS65-180 F B, UPS80-60 F B,
UPS80-120 F B & UPS100-30 F B, me té cilin ka lidhje kjo deklaraté,
éshté né pajtim me direktivat e Késhillit té renditura mé poshté pér
pérafrimin e ligjeve té shteteve anétare té KE-/BE-sé.

IS: EB/ESB-samramisyfirlysing

Vid, Grundfos, lysum pvi yfir og abyrgjumst ad fullu ad varan
UPS32-60 F B, UPS32-120 F B, UPS40-60 F B, UPS40-120 F B,
UPS40-180 F B, UPS50-60 F B, UPS50-120 F B, UPS50-180 F B,
UPS65-60 F B, UPS65-120 F B, UPS65-180 F B, UPS80-60 F B,
UPS80-120 F B & UPS100-30 F B, sem pessi yfirlysing & vié um,
samraemist tilskipunum rads Evrépubandalaganna um samraemingu
laga adildarrikja EB/ESB.

— Machinery Directive (2006/42/EC).
Standard used: EN 809:1998 + A1:2009.
— Low Voltage Directive (2014/35/EU).
Standards used: EN 60335-1:2012+A11:2014,
EN 60335-2-51:2003+A1:2008 + A2:2012
— EMC Directive (2014/30/EU).
Standards used: EN 55014-1:2017, EN 61000-3-3:2013,
EN 61000-6-2:2005, EN 61000-3-2:2014.
— RoHS Directives (2011/65/EU, 2015/863/EU).
Standard used: EN 50581:2012
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This EC/EU declaration of conformity is only valid when published as
part of the Grundfos installation and operating instructions
(publication number 99054999).

Bjerringbro the 20th of June 2019

Frank Skovgaard
Senior Manager
Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark

Manufacturer and person empowered to sign the EC/EU declaration
of conformity.



Declaration of conformity EAC

RUS

UPS, UPSD cepuun 200

PykoBoacCTBO MO aKchnyaTaumm

PykoBoACTBO MO 3KCM/IyaTaLMmM Ha AaHHOE U3Ae/ve ABAAETCA COCTaBHbIM U BK/IOYAET B cebs
HeCKO/IbKO YacTeil:

YacTb 1: HacToAwwee «PykoBOoACTBO NO aKCNAyaTaLum».

YacTb 2: aneKTPOHHaA YacTb «llacnopT. PYKOBOACTBO MO MOHTAXY M 3KCMJIyaTauumn» pasmeLleHHas
Ha cavite KomnaHum pyHadoc. NepeianTte No ccbinke, yKazaHHOM B KOHLE JOKYMEHTa.

YacTb 3: MtHGOpMaLMA O CPOKe U3rOTOBEHUSA, pasmelleHHasa Ha pUpMeHHOM Tabauyke nsgenusa.
CBegeHuA 0 cepTudUKaLmm:

Hacocbl UPS, UPSD cepun 200 cepTudmumpoBaHbl Ha cOOTBETCTBME TPEOOBaHUAM TEXHUYECKUX
pernameHToB TaMoKeHHOro coto3a: TP TC 004/2011 «O 6e30nacHOCTY HU3KOBOABTHOIO
obopyaosaHmax»; TP TC 010/2011 «O 6e3onacHOCTM MaliuH 1 obopyaosaHua»; TP TC 020/2011
«IN1eKTPOMArHMTHaA COBMECTUMOCTb TEXHUYECKUX CPeacTB».

KAZ

UPS, UPSD cepusacbi 200

ManganaHy GoMbIHLLIA HYCKaynbIK

ATaynbl eHiMre apHanfaH naaanaHy 60MbIHLWA HYCKAYbIK Kypamanbl 60bin Kenegi saHe keneci
benimaepaeH Typagpl:

1 6enim: aTaynbl «MariganaHy 60MbIHWA HYCKAYIbIKY

2 6enim: MpyHADOC KOMNAHUACBIHbIH, CAlNTbIHAA OPHANACKAH 3N1EKTPOHAbI 6enim «TenkyKar,
KypacTbipy aHe naaanaHy 60oWbIHLA HYCKAyAbIK». Ky¥KaT COHbIHAA KOpPCEeTiNreH cinTeme
ApPKbI/bl BTIHi3.

3 6enim: eHIMHIH, GUPManbIK TaKTaLLACbIHAA OPHANACKaH WbIFapbINFAH YaKbITbl X KOHiHAET
manimet

CepTtuduKaTtTay Typasbl aknapaT:

UPS, UPSD 200 cepusAcbl copsbliapbl TEXHUKANbIK PEFNaMEHTTEPIHIH, TaNanTapbiHa COMKeCTiKKe
cepTuduKaTTanfaH: «TOeMeH BONLTTbI }KababIKTapAblH, Kayincisairi Typanbi» (TP TC 004/2011);
«MalunHanap xaHe )abablktap Kayincisairi Typansi» (TP TC 010/2011); «TexHWKanbIK 3aTTapablH,
3NEKTPAI MarHuUTTIK caikecTiniri» (TP TC 020/2011).

KG

UPS, UPSD kartap 200

MarpganaHyy G0OHYa KONAOHMO

AtanraH )abayyHy naiganaHyy 60t0HYa KOAAOHMO KypamablK aHa e3yHe 61p Heue 6enyKYeHy
KaMTbIWT:
1-benyk: «MakganaHyy 600HYA KONLOHMO»

13
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2-benyk: «MacnopT. MaliganaHyy )aHa MOHTax HOOHYa KONLOHMO» 3N1EKTPOHAYK 6enyry
IpyHAdOC KOMNAHMAHBIH CaWTbIHAA KalrallkaH. JJokyMEHTTUH aArbiHAA@ KepCeTyreH wuntemere
KalpbINbiHbI3.

3-benyK: }KabayyHyH prpmasbiK TaKTacblHAA XKalrallkaH AaspA00 MeeHeTy Tyypaayy maabimar.
LLIaMKewWT WK KeHYHAe AeKnapauus

UPS, UPSD 200 KaTap Kyhyy4y mai Kyinay TeXHWKanblK pernameHTTepre binanblk
KybeneHaypyareH: TP T6 004/2011 «TemMeH BONLTTYK KabayyHyH KOONCy3ayry skeHyHae»; TP Tb
010/2011 «}Kabayy *kaHa maluMHanapablH Kooncy3ayry )eHyHae»; TP Tb 020/2011 «TexHuKanbik
KapakaTTapAblH 3NEKTPMarHUTTUK WanKeLwWwTurm».

ARM

UPS, UPSD ubphwu 200
Cwhwgnpsdw dkntiwply

Syju vwppwynpduwl pwhwgnpsdwi dkntwplyp punjugus £ dh puth dwubphg.

Uwu 1. unytt «Cwhwgnpédw dintiuply»:

Uwu 2. bEyupniught dwu. wii b «Ubdiwghp: Untnwddwi b

owhwgnpsdwl dkntwuplpy nknunpjusd «pniindnuy. Uigkp thwunwpnph Jtpenid tpywsd
hnnuuny.

Uwu 3. whnbmpnth wpuumpiwi wduwpdh Jepupbppay toguws vuppun]npiub yhnwlh
Ypu:

Stnkynipymuttp huuunugplub dwuuht’

UPS, UPSD 200 ubphwt ynuwtp Uwpuwght dhnipjut mkjpuhjuljwi juintwlwupgtph
wuwhwgubphtt hwlwwyuwnwupiwinipjut hwdwnp TP TC 004/2011 «3wdpuiyn)in
uwppwynpnidutiph yipwpkpyuy», TP TC 010/201 1«Ukpkuwubph b vwppuwynpnidubph
wijunuignipju yipwpkpyuy, TP TC 020/2011 «Stuuhjulwui vhongutph
EEyupudwquhuwut hwdwnbnbjhnipjub kpupbpyug»:

http://net.grundfos.com/qr/i/98683008

10000240446 0619
ECM: 1264654
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Argentina

Bombas GRUNDFOS de Argentina S.A.
Ruta Panamericana km. 37.500 Centro
Industrial Garin

1619 Garin Pcia. de B.A.

Phone: +54-3327 414 444

Telefax: +54-3327 45 3190

Australia

GRUNDFOS Pumps Pty. Ltd.
P.O. Box 2040

Regency Park

South Australia 5942

Phone: +61-8-8461-4611
Telefax: +61-8-8340 0155

Austria

GRUNDFOS Pumpen Vertrieb
Ges.m.b.H.

GrundfosstraRe 2

A-5082 Grodig/Salzburg

Tel.: +43-6246-883-0

Telefax: +43-6246-883-30

Belgium

N.V. GRUNDFOS Bellux S.A.
Boomsesteenweg 81-83
B-2630 Aartselaar

Tél.: +32-3-870 7300
Télécopie: +32-3-870 7301

Belarus

Mpeactasutenscrteo MPYHOPOC B
MwuHcke

220125, MuHck

yn. WadapHsiHckas, 11, od. 56, BLL
«MopT»

Ten.: +7 (375 17) 286 39 72/73
dakc: +7 (375 17) 286 39 71
E-mail: minsk@grundfos.com

Bosnia and Herzegovina
GRUNDFOS Sarajevo

Zmaja od Bosne 7-7A,
BH-71000 Sarajevo

Phone: +387 33 592 480
Telefax: +387 33 590 465
www.ba.grundfos.com

e-mail: grundfos@bih.net.ba

Brazil

BOMBAS GRUNDFOS DO BRASIL
Av. Humberto de Alencar Castelo
Branco, 630

CEP 09850 - 300

Sé&o Bernardo do Campo - SP
Phone: +55-11 4393 5533

Telefax: +55-11 4343 5015

Bulgaria

Grundfos Bulgaria EOOD
Slatina District

Iztochna Tangenta street no. 100
BG - 1592 Sofia

Tel. +359 2 49 22 200

Fax. +359 2 49 22 201

email: bulgaria@grundfos.bg

Canada

GRUNDFOS Canada Inc.
2941 Brighton Road
QOakuville, Ontario

L6H 6C9

Phone: +1-905 829 9533
Telefax: +1-905 829 9512

China

GRUNDFOS Pumps (Shanghai) Co. Ltd.

10F The Hub, No. 33 Suhong Road
Minhang District

Shanghai 201106

PRC

Phone: +86 21 612 252 22

Telefax: +86 21 612 253 33

COLOMBIA

GRUNDFOS Colombia S.A.S.

Km 1.5 via Siberia-Cota Conj. Potrero
Chico,

Parque Empresarial Arcos de Cota Bod.
1A.

Cota, Cundinamarca
Phone: +57(1)-2913444
Telefax: +57(1)-8764586

Croatia

GRUNDFOS CROATIA d.o.o.
Buzinski prilaz 38, Buzin
HR-10010 Zagreb

Phone: +385 1 6595 400
Telefax: +385 1 6595 499
www.hr.grundfos.com

GRUNDFOS Sales Czechia and
Slovakia s.r.o.

Cajkovského 21

779 00 Olomouc

Phone: +420-585-716 111

Denmark

GRUNDFOS DK A/S

Martin Bachs Vej 3

DK-8850 Bjerringbro

TIf.: +45-87 50 50 50

Telefax: +45-87 50 51 51

E-mail: info_GDK@grundfos.com
www.grundfos.com/DK

Estonia

GRUNDFOS Pumps Eesti OU
Peterburi tee 92G

11415 Tallinn

Tel: + 372 606 1690

Fax: + 372 606 1691

Finland

OY GRUNDFOS Pumput AB
Trukkikuja 1

F1-01360 Vantaa

Phone: +358-(0) 207 889 500

France

Pompes GRUNDFOS Distribution S.A.
Parc d’Activités de Chesnes

57, rue de Malacombe

F-38290 St. Quentin Fallavier (Lyon)
Tél.: +33-4 74 82 15 15

Télécopie: +33-4 74 94 10 51

Germany

GRUNDFOS GMBH

Schliiterstr. 33

40699 Erkrath

Tel.: +49-(0) 211 929 69-0

Telefax: +49-(0) 211 929 69-3799
e-mail: infoservice@grundfos.de
Service in Deutschland:

e-mail: kundendienst@grundfos.de

Greece

GRUNDFOS Hellas A.E.B.E.

20th km. Athinon-Markopoulou Av.
P.O. Box 71

GR-19002 Peania

Phone: +0030-210-66 83 400
Telefax: +0030-210-66 46 273

Hong Kong

GRUNDFOS Pumps (Hong Kong) Ltd.
Unit 1, Ground floor

Siu Wai Industrial Centre

29-33 Wing Hong Street &

68 King Lam Street, Cheung Sha Wan
Kowloon

Phone: +852-27861706 / 27861741
Telefax: +852-27858664

Hungary

GRUNDFOS Hungaria Kift.
Topark u. 8

H-2045 Torokbalint,
Phone: +36-23 511 110
Telefax: +36-23 511 111

India

GRUNDFOS Pumps India Private
Limited

118 Old Mahabalipuram Road
Thoraipakkam

Chennai 600 096

Phone: +91-44 2496 6800

Indonesia

PT. GRUNDFOS POMPA

Graha Intirub Lt. 2 & 3

Jin. Cililitan Besar No.454. Makasar,
Jakarta Timur

ID-Jakarta 13650

Phone: +62 21-469-51900

Telefax: +62 21-460 6910 / 460 6901

Ireland

GRUNDFOS (Ireland) Ltd.

Unit A, Merrywell Business Park
Ballymount Road Lower

Dublin 12

Phone: +353-1-4089 800
Telefax: +353-1-4089 830

Italy

GRUNDFOS Pompe ltalia S.r.I.

Via Gran Sasso 4

1-20060 Truccazzano (Milano)

Tel.: +39-02-95838112

Telefax: +39-02-95309290 / 95838461

Japan

GRUNDFOS Pumps K.K.
1-2-3, Shin-Miyakoda, Kita-ku,
Hamamatsu

431-2103 Japan

Phone: +81 53 428 4760
Telefax: +81 53 428 5005

Korea

GRUNDFOS Pumps Korea Ltd.

6th Floor, Aju Building 679-5
Yeoksam-dong, Kangnam-ku, 135-916
Seoul, Korea

Phone: +82-2-5317 600

Telefax: +82-2-5633 725

Latvia

SIA GRUNDFOS Pumps Latvia
Deglava biznesa centrs

Augusta Deglava iela 60, LV-1035, Riga,
Talr.: + 371 714 9640, 7 149 641
Fakss: + 371 914 9646

Lithuania

GRUNDFOS Pumps UAB
Smolensko g. 6

LT-03201 Vilnius

Tel: + 370 52 395 430
Fax: + 370 52 395 431



Malaysia

GRUNDFOS Pumps Sdn. Bhd.
7 Jalan Peguam U1/25
Glenmarie Industrial Park
40150 Shah Alam

Selangor

Phone: +60-3-5569 2922
Telefax: +60-3-5569 2866

Mexico

Bombas GRUNDFOS de México S.A. de
C.V.

Boulevard TLC No. 15

Parque Industrial Stiva Aeropuerto
Apodaca, N.L. 66600

Phone: +52-81-8144 4000

Telefax: +52-81-8144 4010

Netherlands

GRUNDFOS Netherlands
Veluwezoom 35

1326 AE Almere

Postbus 22015

1302 CA ALMERE

Tel.: +31-88-478 6336

Telefax: +31-88-478 6332
E-mail: info_gnl@grundfos.com

New Zealand

GRUNDFOS Pumps NZ Ltd.
17 Beatrice Tinsley Crescent
North Harbour Industrial Estate
Albany, Auckland

Phone: +64-9-415 3240
Telefax: +64-9-415 3250

Norway

GRUNDFOS Pumper A/S
Stremsveien 344
Postboks 235, Leirdal
N-1011 Oslo

TIf.: +47-22 90 47 00
Telefax: +47-22 32 21 50

Poland

GRUNDFOS Pompy Sp. z 0.0.
ul. Klonowa 23

Baranowo k. Poznania
PL-62-081 Przezmierowo

Tel: (+48-61) 650 13 00

Fax: (+48-61) 650 13 50

Portugal

Bombas GRUNDFOS Portugal, S.A.
Rua Calvet de Magalhées, 241
Apartado 1079

P-2770-153 Pago de Arcos

Tel.: +351-21-440 76 00

Telefax: +351-21-440 76 90

Romania

GRUNDFOS Pompe Roméania SRL
Bd. Biruintei, nr 103

Pantelimon county lIfov

Phone: +40 21 200 4100

Telefax: +40 21 200 4101

E-mail: romania@grundfos.ro

Russia

00O I'pyHadoc Poccus

yn. WkonbHasn, 39-41

MockBa, RU-109544, Russia

Ten. (+7) 495 564-88-00 (495)
737-30-00

dakc (+7) 495 564 8811

E-mail grundfos.moscow@grundfos.com

Serbia

Grundfos Srbija d.o.o.
Omladinskih brigada 90b
11070 Novi Beograd
Phone: +381 11 2258 740
Telefax: +381 11 2281 769
www.rs.grundfos.com

Singapore

GRUNDFOS (Singapore) Pte. Ltd.
25 Jalan Tukang

Singapore 619264

Phone: +65-6681 9688

Telefax: +65-6681 9689

Slovakia

GRUNDFOS s.r.o.
Prievozska 4D

821 09 BRATISLAVA
Phona: +421 2 5020 1426
sk.grundfos.com

Slovenia

GRUNDFOS LJUBLJANA, d.o.o.
LeskoSkova 9e, 1122 Ljubljana
Phone: +386 (0) 1 568 06 10
Telefax: +386 (0)1 568 06 19
E-mail: tehnika-si@grundfos.com

South Africa

Grundfos (PTY) Ltd.

16 Lascelles Drive, Meadowbrook Estate
1609 Germiston, Johannesburg

Tel.: (+27) 10 248 6000

Fax: (+27) 10 248 6002

E-mail: Igradidge@grundfos.com

Spain

Bombas GRUNDFOS Espafa S.A.
Camino de la Fuentecilla, s/n
E-28110 Algete (Madrid)

Tel.: +34-91-848 8800

Telefax: +34-91-628 0465

Sweden

GRUNDFOS AB

Box 333 (Lunnagardsgatan 6)
431 24 MélIndal

Tel.: +46 31 332 23 000
Telefax: +46 31 331 94 60

Switzerland
GRUNDFOS Pumpen AG
Bruggacherstrasse 10
CH-8117 Fallanden/ZH
Tel.: +41-44-806 8111
Telefax: +41-44-806 8115

Taiwan

GRUNDFOS Pumps (Taiwan) Ltd.
7 Floor, 219 Min-Chuan Road
Taichung, Taiwan, R.O.C.

Phone: +886-4-2305 0868
Telefax: +886-4-2305 0878

Thailand

GRUNDFOS (Thailand) Ltd.

92 Chaloem Phrakiat Rama 9 Road,
Dokmai, Pravej, Bangkok 10250
Phone: +66-2-725 8999

Telefax: +66-2-725 8998

Turkey

GRUNDFOS POMPA San. ve Tic. Ltd.

Sti.

Gebze Organize Sanayi Bolgesi
lhsan dede Caddesi,

2. yol 200. Sokak No. 204
41490 Gebze/ Kocaeli

Phone: +90 - 262-679 7979
Telefax: +90 - 262-679 7905
E-mail: satis@grundfos.com

Ukraine

BisHec LleHTp €Bpona
CtonuyHe woce, 103

M. Knis, 03131, Ykpaina
Tenedon: (+38 044) 237 04 00
dakc.: (+38 044) 237 04 01
E-mail: ukraine@grundfos.com

United Arab Emirates
GRUNDFOS Gulf Distribution
P.O. Box 16768

Jebel Ali Free Zone

Dubai

Phone: +971 4 8815 166
Telefax: +971 4 8815 136

United Kingdom
GRUNDFOS Pumps Ltd.
Grovebury Road

Leighton Buzzard/Beds. LU7 4TL
Phone: +44-1525-850000
Telefax: +44-1525-850011

U.S.A.

GRUNDFOS Pumps Corporation
9300 Loiret Blvd.

Lenexa, Kansas 66219

Phone: +1-913-227-3400
Telefax: +1-913-227-3500

Uzbekistan

Grundfos Tashkent, Uzbekistan The
Representative Office of Grundfos
Kazakhstan in Uzbekistan

38a, Oybek street, Tashkent
TenedoH: (+998) 71 150 3290 / 71 150
3291

dakc: (+998) 71 150 3292

Addresses Revised 15.01.2019

jmonés

Grundfos
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www.grundfos.com

99054999 0719
ECM: 1264381
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